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−''tirata alla tua lancia con la mano diritta al indietro lasciandola correre per la tua mano manca per infino al ferro, et a questo modo egli non ti potra offendere, ne con spada, ne con pugnale, &amp; ancho egli potra fare questo medesimo, &amp; perche pochi, di tale cose sono intenditori, uoi sempre sareti gli uantaggiati.''+&lt;section begin=&quot;1&quot;/&gt;''tirata alla tua lancia con la mano diritta al indietro lasciandola correre per la tua mano manca per infino al ferro, et a questo modo egli non ti potra offendere, ne con spada, ne con pugnale, &amp; ancho egli potra fare questo medesimo, &amp; perche pochi, di tale cose sono intenditori, uoi sempre sareti gli uantaggiati.''&lt;section end=&quot;1&quot;/&gt;
  
−''Ritrouandoti anchora con il piede mancho innanzi contra lo nimico, tu ualicherai con lo piede destro innan zi tirandoli una lanciata per il petto con una risposta riuersa, &amp; se lo nimico fosse quello, che cotale lanciata tirasse, tu farai sembiante di fuggire quattro o cinque passi al indietro tirandoti dietro la tua lancia con la mano destra, et in cotal correre ti gitterai per trauerso uerso le tue diritte parti, &amp; quiui piglierai la lancia in mano, et andandogli addosso gli spignerai una lanciata ne li fianchi, perche lo trouerai sconcio. Ma sel nimico facesse quello, che a te ho sopra insegnato, tu torai la lancia in mano &amp; seguitarailo dietro mentre gli fuggira, &amp; com’egli uorra gittarsi per trauerso, tu gli darai una lanciata prima che egli sia agiato per prender la sua lancia.''+&lt;section begin=&quot;2&quot;/&gt;''Ritrouandoti anchora con il piede mancho innanzi contra lo nimico, tu ualicherai con lo piede destro innan zi tirandoli una lanciata per il petto con una risposta riuersa, &amp; se lo nimico fosse quello, che cotale lanciata tirasse, tu farai sembiante di fuggire quattro o cinque passi al indietro tirandoti dietro la tua lancia con la mano destra, et in cotal correre ti gitterai per trauerso uerso le tue diritte parti, &amp; quiui piglierai la lancia in mano, et andandogli addosso gli spignerai una lanciata ne li fianchi, perche lo trouerai sconcio. Ma sel nimico facesse quello, che a te ho sopra insegnato, tu torai la lancia in mano &amp; seguitarailo dietro mentre gli fuggira, &amp; com’egli uorra gittarsi per trauerso, tu gli darai una lanciata prima che egli sia agiato per prender la sua lancia.''&lt;section end=&quot;2&quot;/&gt;
  
−''Anchora quando haurai la lancia in mano tu potrai far uista di tirargli una lanciata, &amp; egli per timore di quella fuggira con lo piede manco al indietro per cagion di ripararsi, allhora tu correrai quattro o cinque passi per trauerso, &amp; uerso le sue manche parti, &amp; cosi trouandolo sconcio gli caccierai una lanciata per fianco.''+&lt;section begin=&quot;3&quot;/&gt;''Anchora quando haurai la lancia in mano tu potrai far uista di tirargli una lanciata, &amp; egli per timore di quella fuggira con lo piede manco al indietro per cagion di ripararsi, allhora tu correrai quattro o cinque passi per trauerso, &amp; uerso le sue manche parti, &amp; cosi trouandolo sconcio gli caccierai una lanciata per fianco.''&lt;section end=&quot;3&quot;/&gt;
  
−''Potresti anchora correr uerso le sue destre parti, &amp; far quello medesimo colpo il quale è singolarissimo &amp; utile combattendo o solo con solo. El contrario di que''+&lt;section begin=&quot;4&quot;/&gt;''Potresti anchora correr uerso le sue destre parti, &amp; far quello medesimo colpo il quale è singolarissimo &amp; utile combattendo o solo con solo. El contrario di que''&lt;section end=&quot;4&quot;/&gt;
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New page&lt;noinclude&gt;&lt;pagequality level=&quot;3&quot; user=&quot;Michael Chidester&quot; /&gt;&lt;languages/&gt; &lt;translate&gt;&lt;/noinclude&gt;''tirata alla tua lancia con la mano diritta al indietro lasciandola correre per la tua mano manca per infino al ferro, et a questo modo egli non ti potra offendere, ne con spada, ne con pugnale, &amp; ancho egli potra fare questo medesimo, &amp; perche pochi, di tale cose sono intenditori, uoi sempre sareti gli uantaggiati.''

''Ritrouandoti anchora con il piede mancho innanzi contra lo nimico, tu ualicherai con lo piede destro innan zi tirandoli una lanciata per il petto con una risposta riuersa, &amp; se lo nimico fosse quello, che cotale lanciata tirasse, tu farai sembiante di fuggire quattro o cinque passi al indietro tirandoti dietro la tua lancia con la mano destra, et in cotal correre ti gitterai per trauerso uerso le tue diritte parti, &amp; quiui piglierai la lancia in mano, et andandogli addosso gli spignerai una lanciata ne li fianchi, perche lo trouerai sconcio. Ma sel nimico facesse quello, che a te ho sopra insegnato, tu torai la lancia in mano &amp; seguitarailo dietro mentre gli fuggira, &amp; com’egli uorra gittarsi per trauerso, tu gli darai una lanciata prima che egli sia agiato per prender la sua lancia.''

''Anchora quando haurai la lancia in mano tu potrai far uista di tirargli una lanciata, &amp; egli per timore di quella fuggira con lo piede manco al indietro per cagion di ripararsi, allhora tu correrai quattro o cinque passi per trauerso, &amp; uerso le sue manche parti, &amp; cosi trouandolo sconcio gli caccierai una lanciata per fianco.''

''Potresti anchora correr uerso le sue destre parti, &amp; far quello medesimo colpo il quale è singolarissimo &amp; utile combattendo o solo con solo. El contrario di que''&lt;noinclude&gt;&lt;/translate&gt; &lt;references/&gt;&lt;/noinclude&gt;

